
حْم   حِيْمِ ىبِسْمِ اِلله الرَّ  نِ الرَّ

 نده، با رحم يبخشا   یبنام خدا

 ( 1)ءُ انش قَّتْ آإِذ ا السّم  

   (1)که آسمان بشگافت. يوقت 

ا و  حُقَّتْ  بِّه   ( 2) و  أ ذِن تْ لِر 

   (2)پروردگار خود و سزاوار گوش کردن شد.  )فرمان(  یبراو گوش کرد  

 ( 3)و  إِذ ا الْْ رْضُ مُدَّتْ  

   (3)ن گسترده شد. ي که زميوقت و 

لَّتْ  ا و  ت خ  ا فِيه    (4)و  أ لْق تْ م 

   (4)شد.  یو خال رون انداخت آنچه در آن )بود(ي و ب

ا و  حُقَّتْ  بِّه     (5) و  أ ذِن تْ لِر 

 ( 5) )فرمان( پروردگار خود و سزاوار گوش کردن شد. ید برارو گوش ک

نس   آي   ا الِْْ حٌ إِل ىنُ إِنَّك  ك ادِ ىأ يُّه 
قِيهِ  ا بِّك  ك دْحًا ف مُلَ   ( 6)  ر 

پروردگار خود به تلَش تمام پس ملَقات  یبه سو  ینه تو تلَش کننده ئي هرآئ  انسان یا

 ( 6)کرد او را.   یخواه

نْ أوُتىِ  كِت   ا م   ( 7) ىبِي مِينِهِ   وب هُ ىف أ مَّ

   (7)اعمال او بدست راست او.  ۀپس اما هر که داده شد او را نام

اس بُ حِس ابًا ي سِيْرًا ف س      (8)وْف  يُح 

   (8) آسان.  یحساب کرده شود حساب  یبه زود پس  

سْرُورًا  ىأ هْلِهِ  ا~ىو  ي نْق لِبُ إِل      (9)م 

   (9)خود شادمان شده.   ۀاهل خان  یگردد بسو   یو باز م



نْ أوُِتىِ   ا م  ر   وب هُ ى كِت   و  أ مَّ    (10)  ىء  ظ هْرِهِ آو 

   (10)اعمال او از پس پشت او.  ۀشد او را نامو اما هر که داده 

 (11)ف س وْف  ي دْعُواْ ثبُُورًا 

 ( 11)هلَکت را. خواهد  یم  یبه زود پس  

و  ي صْل ى
 (12) س عِيْرًا  ا

   (12) د به آتش سوزان دوزخ. ي و در آ

سْرُورًا  ىأ هْلِهِ  ~ىك ان  فِ  وإِنَّهُ    (13)م 

  (13)مان.  ان اهل خود شادي نه او بود در مي هر آئ 

 ( 14)ظ نَّ أ نْ لَّنْ ي حُور    وإِنَّهُ 

 ( 14) .گردد ینه او گمان کرده بود آنکه هرگز بر نم ي هرآئ 

بَّهُ  ا~ىب ل      (15)ب صِيرًا  ىك ان  بِهِ   وإِنَّ ر 

   (15) نا. ي نه پروردگار او است به او بي هر آئ  یآر

   (16)ف لَ  أقُْسِمُ بِالشَّف قِ 

   (16)آسمان اول شب.  یسرخ خورم به يپس نه سوگند م

س ق   ا و   ( 17)و  الَّيْلِ و  م 

 ( 17) قسم به شب و آنچه جمع کرده است.

رِ إِذ ا اتَّس ق      (18)و  الْق م 

   (18)قسم به مهتاب چون کامل شد. 

ب قٍ  ب قًا ع نْ ط     (19) ل ت رْك بُنَّ ط 

   (19)  .از حال ی د حالي د رسي البته خواه

ا ل هُمْ لَ  يُؤ    ( 20)مِنُون  ف م 



   (20)مان؟  ي آورند ا ین )نامعتقدان( که نمشاي ا یست براي پس چ 

انُ لَ  ي سْجُدُون   ل يْهِمُ الْقرُْء  إِذ ا قرُِئ  ع     (21)  |و 

   (21)کنند.  یشان قرآن سجده نميخوانده شد بر ا  و چون

بوُن    ف رُواْ يكُ ذِّ  ( 22)ب لِ الَّذِين  ك 

   (22)کنند.   یدروغ نسبت م بلکه آنانکه نامعتقد شدند به

ا يُوعُون   ُ أ عْل مُ بِم     (23) و  اللََّّ

   ( 23)دارند. ي در دل خود نگاه م و خدا دانا تر است به آنچه

رْهُمْ بعِ ذ ابٍ أ لِيمٍ    (24) ف ب شِّ

   (24) . یدرد دهنده ئ یشان را به عذاب ي پس خبر ده ا

نوُاْ و  ع مِلُواْ الصَّ  ام  مْنوُنٍ ى لِح  ى إلََِّ الَّذِين  ء   ( 25)تِ ل هُمْ أ جْرٌ غ يْرُ م 

.  یتي نها یب یشان است مزدي شائسته، براي ا یمان آوردند و کردند کار هاي مگر آنانکه ا 

(25 ) 

 

 


